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دهٔ نویسنده لزوماً نظر افغان جرمن آنلاین نمی یعق ، مسئوولیت متن و شکل بدوش نویسندۀ مضمون میباشد
 باشد 

 
 

 ۰۶/۲۰۲۴/ ۱۹            پښـتـو ژباړه: رحمت آریا 
 

 د پادشاه میلینډا 
 پوښتـنـې

 برخه  ۲۵

 

دوی وایي  . (ېکې د هغوی کړن نـــۀپه پخواني یا اوسني ژوندا)ده یعنی  2څخه موخه د هغوی پخوانۍ کرما 1له پُبه یوگا  -۴

.  ۀژوند کاوگنگا ته نـېـږي   ډلېد بودایي قانون د پیروانو یوې لویې  ۀخپل دین خپراو (3بودا  -که سه په )ډېر پخوا کله چې 

لاسي جارو گانې  -اوږود نو هر سهار وختي راپاڅـېـدل،او ول  رښتونياو دندو ته  شرعي اوامرو   چې هدیني وروڼدلته 

امبار ته    ۀبه ئـې یو  ۍو خځلې او چټلاخس   ــۀې، په لارو کې پراتې کړاخـېـسـتـې او څلور خواوی به ئـې پاکراوئـې  به  

 .  ۀکاو عبادتبه ئـې فکري  فضایلوراټول او د بودا پر 

 

مبتدي ته وویل چې د خاورو او دوړو کواړۍ لـېـرې کړي. مگر داسې ښکارېدل چې مبتدي   ۀیو 4ورور  ۀیوه ورځ یو -۵

وي اوریدلی او په خپل کار پسې لاړ؛ د دویم ځل لپاره ئـې بیا ورباندې غږ وکړ، دریم ځل ئـې بیا ورغږ کړ   نـــۀئـې غږ 

 
1 - Pubba-yoga 

2 - Karma 

3 - Kassapa the Buddhaونو  ـنـبودایي متپه سانسکریت   دنومونه لري. د پالي په روایاتو کې د بودا نوم که سه په دی.  ۲۸ټول ټال  : بودا

بلکه عام نوم دی چې روښنایي ته د   ــۀویل شوی دی. دلته یو ټکي ته باید پام ولرئ چې بودا خاص نوم ن  Kâsyapaکې د بودا نوم کاسي یاپه 

تنه د بودا په   ۲۸رسـېـدلي او ویښ سوي معنی ورکوي په بلې وینا له سمسارې وتلی او نیروانا ته رسیدلی وي. موږ په بودایي روایاتو کې  

خبرې کوو. په خپله سیدهارتاگاتما یا گاتم ویلي ول چې دی وروستی   هکلهنامــــۀ لرو. دلته موږ د وروستي بودا شهزادگي سیدهارتا گاتما په 

ی  بودا کـېـد   هر څوک که وغواړي :روایاتو کې دا اصل منل شوی  يتنه د بودا په نامــــۀ تـېـر شوي دي. په بودای ۲۸په گډون  ۀبودا دی او دد

سیدهارتاگاتم بل نوم شکیاموني بودا دی   ــۀپای نه لري. د همدغ نگبودا کـېـد کې شي په دې شرط چې د بودا په شان ژوند وکړي یعنی په دوی

د څـېـرې په شرحې کې ویل شوي چې نه چاغ وو نه ډنگر او په   ۀځکه چې دی د نیپال د شکیا له قبیلې څخه وو. په بودایی روایاتو کې دد

 ژباړونکی    -نۍ اندازه ئــې ونه وه، د کیڼ لاس په مړوند کې ئـې اوږده ویښتان شنه کـېـډل.ځمن

لکه اخوانیان چې په خپلو   -یادونه : له ورور څخه موخه بودایي مانک دی. بودایي مانکان په خپلو منځو کې یو بل ته د ورور خطاب کوي - 4

د مانک د نامــــۀ جرړه د یوناني ژبې له   -  منځو کې خپل بل اخواني ته ورور وایي یا کمونیستان د ملگري او رفیق ستاین نوم کاروي

څخه اخیستل شوې چې د مجرد په معنی ده او هغه چا ته ویل کـېـږي چې په یوازې سر یا په یوې ډلې کې دیني     monachosموناکوز

ریاضت کوي. په عیسوي دین کې دا نوم ډېــر کارول شوی دی چې په انگلیسي سرچینو کې همدا اصطلاح بودایانو ته هم منسوبه شوې ده او  

څوک دی چې له دنیوي ژونده لاس اخلي او خپل ژوند د بشریت چوپړ ته ځانگړی کوي. په  عربي معنی ئــې راهب کـېـږي. راهب هغه  

+ 

mailto:maqalat@afghan-german.de
http://www.facebook.com/sharer.php?u=http://www.afghan-german.net/upload/Tahlilha_PDF/arya_r_milinda25.pdf
https://twitter.com/share?url=http://www.afghan-german.net/upload/Tahlilha_PDF/arya_r_milinda25.pdf


  
 
 
 

 

 5تر 2 له :د پاڼو شمیره
 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه در افغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 
 
 
 

ده اورېدلي. وروسته دا ورور په خښم سو او    نـــۀئـې  غږچې  ۀخو بیا هم هغه په خپلې لارې روان وو او داسې ښکارېد

ئـېمتمرد   په لاستې ښ  مبتدی  ئـې    سرغړولود    (ژ  -  هکار   له)دا ځل چې    (۳).  ۀو ډباو  ــۀد جارو  په    تللی ووجرئـت  نو 

  ":  تکرار کړهپه غومـبـېـدو له ځان سره خپله هـیـله  تر ژبې لاندې کار پیل کړ؛ د کار په لړ کې ئـې  ئــېژړغونو سترگو 

کې د همدې لپاره زېږون موممم   « ژ –ژوند » طهر پرله پسې شر په  چېیم  ی وړ بلل هلپارلو د خځلو راغونډوتقدیر ښایي 

او   ځلاند  د نیمې ورځې د لمر په شان، نو راځه چې  م  ړنیروانا تر لاسه ک  چې  او دې ته به تر هغــۀ مهاله دوام ورکوم

    " !پیاوړی اوسم

  

  و څپ وپیاوړ وزښتد د گنگا د څپاند سیند په بهیر کې ئـې  کله چې کار ئـې خلاص کړ د سیند غاړې ته د لمبا لپاره لاړ، -۶

له هرو پرله پسې شرایطو   "  کړه : ور په یادخپله دویمه هیله  ېلدو پورته کـېـاکښته  مستیو کېچې په غړغړاندو  په لیدلو

شیانو د ویلو ځواک به    ږول کـېـږم  او کله چې نیروانا تر لاسه کړم آیا د رښتونوېــکې بیا ز  ارتحال وروسته چې په هر  

  ولرم او دا ځواک به ولرم چې په هر ډول شرایطو کې چې رامنځته کـېـږي په هماغه دم ئـې ووایم او مخې ته مې د همدغو 

 "م.له ځان سره یوس غړغړاندو څپو په شان ئـې سترو

 

سیند غاړې ته د    دۀ په شان دکښـېـښودله د کې له دې چې جارو ئـې د جاروگانو په المارۍ پس  هم هاغه ورور نو اوس -۷

ئـې له ځان   ویل. بیا له ځان سره لمبا لپاره لاړ، د سیند غاړې ته په نـېـږدې کـېـدو سره ئـې هغه څه واورېـدل چې مبتدي

 آیاوکړي   هیلهیوه م کولی شي داسې یچې د پارولو لامل ئـې زه  پر بنسټ ددې عمل د لیاقت سړیسره فکر وکړ: که دا 

نیروانا  زېــږون مومم دچې  ط/ ژوند کېهر پرله پسې شر په " :  دۀ هم خپله هیله وویله " کړم؟   ـــۀن تر لاسه شی زه به څه

به دا ځواک ولرم  ځانگړي ډول زه ـرډېـرښتیا ویلو ته چمتو اوسم او په بلاواسطه ښایي زه هم به  راوړلو پورې هتلاس تر

لــېــرې    او خپلې مخې به ته ددغو سترو څپو په شان خنډونه  –   چې ددغــۀ ځوان په شان پوښتنو ته د حل ځواب ورکړم

   " ! کړم

 

بودا نیولې تر بل بودا پورې له یوې هستۍ تر بلې هستۍ پورې د    ۀله یو  دغو دواړو  د ورې کې  اوږدې  په دا ټولېبیا    -۸

  ( موگلي)د    (ژ  -بودا  )  ۀد هم دوی لیدلي ول، هماغسې چې    زموږ بودا  او  .کاوۀتگ راتگ    او انسانانو تر منځ  رب النوعو

زما له مرگه پنځوسه   " چې : وویل   هکلهپه  دینراتلونکي  ددوی د، دوی ته ئـې هم ئــې ویلي ولته  (5تیسه شیخ)زوی او  

تدریس  دوکتورین چې ما    هغه  په ځیر جوړ شوی قانون او  دوی دواړه بهدواړه بیا راڅرگند شي؛  دوی  کاله وروسته به  

 ".د ستونزو پــېــچلې غوټې پرانیزيبه  ښودلواستعارو په  دله لارو او  شرحه کړي، او د پوښتنو کړي

 

 ــ ــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــ  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 
ول شوې ده.   sangha ده خو په مهایانه بودیزم کې همدا نوم د سنگهه  Bhikkhuبودیزم کې د مانک معادله معنی بهیکخو/ بهیکښو  په ډول کار 

 ژباړونکی  -.

5 - Moggali and to Tissa the Elderof the son    آشوکا د سترواکۍ پر  : دوی دواړه د آشوکا د مهال دوه تنه نامتو مانکان ول چې د

جوړ  کنوانسیونونه   دوې غونډې یا هکلهد بودایي متنونو د راټولولو په ، د خپلې سترواکۍ رسمي دین اعلان کړبودیزم مهال کله چې آشوکا 

 ژباړونکی  -شول چې دوی په کې بنسټیزه ونډه ولوبوله او د آشوکا په گډون خلکو ورته د خپل دیني رسوخ له کبله د بودا په سترگې کتل. 
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 حکیم، فاضل، بلیغ، میلینډا  ۀله منځه یو ئـې په هندوستان کې د ساگلې د ښار پاچا شو چې میلینډا نومید د دوو مبتدیانو -۹

تل به ئــې په سم وخت کې په ټول اخلاص او لمانځنو سره د اشیاء وو د تــېــرمهال    پـیـرو وو،  مؤمناو د وړتیا خاوند وو؛  

په ډېـریو   چارو د ساینس او هنري .کوله هنسپارښت او اوسمهال او راتلونکي په هکله د خپلو سپـــېــڅلو روحاني سرودونو

 (8وي سیشکا )، او د (7نیایه ) ، یوگا،(6ه یساڼښ /ساڼخیه)؛ د بشر په لاس جوړ شوي قانون او  مروج عقاید –  ۀکې پوهـېـد برخو

او څلور ویدا گان هنـو سیستموفلسف الحساب، موسیقي، طبابت،  علم  پـېـژند(10وې  ه ایتیهاس)او    (ناپورا)،  9؛  ،    ه ن؛ ستوري 

  په یوه خبره دا ټول نولس   -12هنر، شاعري، قباله لیکل  او طلسمات؛ د جگړې  11کوډې، د علت او معلول تر منځ نسبیت 

 . 13واړه

 

 
6  - Sâňkhya  یا स ांख्य   د هندوییزم د مکتب یا فلسفې په شپږو بنسټیزو کلاسیکو مکتبونو کې د یوۀ مکتب نوم وو. د معنی له اړخه د تجربي او

 ژباړونکی   -یا په اعدادو پورې د اړوند په معنی ده دا ځکه چې دا مکتب پنځه ویشت رښتوني پرنسیپونه شرحه کوي. 

7 - Nyâya -   د قیاس په معنی ده دا هم د هندوییزم د فلسفې د کلاسیکو شپږو مکتبونو له منځه یو هغه وو. همدا فلسفه اوس هڅه کوي چې د

 ژباړونکی -ویداگانو پر بنسټ د خدایتعالی شتون په زباد ورسوي. ددې فلسفې ډیرۍ برخه د ارسطو له فلسفې سره اړخ لگوي 

8   -  Vaiseshika  -   وي سیشکا یا وي شیشکاवैशेषिक  ایه ته په مفهوم کې نـېـږدې  کدا هم یو له هماغو شپږو فلسفي مکتبونو څخه ده چې نی

شي.   ته راټیټ  لایتنهاهي ذراتو  دې  کائـنات  مني چې فزیکي  نــۀ  او دا  ده  څخه جوړه  ذراتو  اتومي  له وړوکو  نړۍ  چې  وایي  او  ده    - گروهنه 

 ژباړونکی   

9 - the four Vedas   ویدا یا : वेद   د معنی له اړخه د علم او پوهې په معنی ده او دا د ویدي سانسکریت د هندوییزم د فلسفې د سانسکریت د

دي :  ادب د متنونو یوه زښته لوی پانگه ده. ویدي متنونو ته شروتي وایي او دا ټول د برهمن زېــږنده بولي. ددغو څلورو ویداگانو نومونه دا 

له پلوه ویل کـېـږي. دلته   hotar (هوتر)اتهروا ویدا. ریگویدا هغه سرودونه دي چې د ویدي روحاني راهب  ریگویدا، یجور ویدا، سمه ویدا او

 ژباړونکی    -د هوتر نوم په زړه پورې دی. پاتې درې نورې ویداگانې هم ځانته راهبان او راهبان ځانته نومونه لري. 

10  - Itihasas    د معنی له اړخه د شفاهي تأریخ په معنی ده. د هندوستان په تأریخ کې اساطیري شاعري زښت لرغوني نوم لري چې رامایانا :

  وروسته نورو هندي ژبو ته وژباړل شول. په دغو اسطوروي  يپه سانسکریت لیکل شو چېاو مهابهارتا ئـې ښې بیلگې دي. دا دواړه کتابونه 

ه  اشعارو کې ویل کـېـږي چې د ځمکې پر مخ د بشریت په تأریخ کې تر ټولو زاړۀ اشعار دي او همدغه برخه د ایتیهاس په نامــــۀ یادېـږي. ل 

ی.  ی ددې کبله رامایانا او مهابهارتا دواړه د همدغو اشعارو یوه لویه برخه ده چې تأریخ ئــې بولي او له لغوي اړخه ایتیهاس د تأریخ په معن

 ژباړونکی   -

 په ډول ژباړي. هینه تي کمبوري ئــې تکراروي. لیکوال  " منطق" . ترنکنر ئــې د  " علت /سبب" په تحت اللفظي معنی   Hetuهیتو  -  11

 
  ۵۹او لاندې د   په ورته لیست Dîgha I, I, 25; I, 2, 14چې د ). ددې اصطلاح معنی " د مهر گوته " په تحت اللفظي معنی   âMuddموډا  -  12

دقیقه شرحه لا تر اوسه معلومه نـــۀ ده. زه ددغو اقوالو په هکله د بوداگهوسه د    " هنر  " ډېــره څرگنده ده خو د    (پاڼې په متن کې تکرارېــږي

  "په گوتې پورې تړلی " (Ængillen œl-wîma)توضیحاتو پیروي کوم. ترنکنر دا وییکی همداسې نا ژباړلې پرېــږدي او هینه تي کمبوري وایي 

وي او ښایي   " د ملکیت قانون "  کې ئــې مفهوم ښایي IV, 3, 25و په معنی وي. په وناو زه ئــې په دی معنی پوه نـــۀ شوم مگر دا چې د لاسوند 

 لیکوال  –ټولو ښه معنی وي همدلته ئــې دا تر 

  Gâtakaد چاپ د گاتکې    Fausböll'sپوهاند فوسبول    دوختونه اتلس ورکړل شوې ده.    شمــېــره ډیری  (هنر او ساینس)  Sippasد سیپیه گانو    -   13

 لیکوال –ویل شوې ده  ۱۲کې دا شمــېــره  29 ,1 ,58په  
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 5تر 4 له :د پاڼو شمیره
 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه در افغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 
 
 
 

ـــۀ، په جدلي مباحثو کې چا ورباندې برلاسی  ن ولگراپه جدلي مباحثو کې ددۀ د جوړې موندل   (۴)  ی؛ لسو تر لاسه کو ن

شوی برلاسی وو. هماغسې چې په علم کې ممتاز   د بـېـلابـېـلو فکري مکتبونو پر ټولو بنسټ ایښودونکو باندې پـېـژندل

بډای . میلینډا ۀموندل کـېـد نـــۀور وو چې په ټول هندوستان کې د میلینډا ثاني  ۀوو په جسامت کې هم دومره چابک او زړ

 .  ۀپـېـژند  نـــۀئـې پای  شمـــېـــروو، او د وسلوالو سپاهیانو  ستراو سوکالۍ کې  هم وو، په پانگې

 

د فیلانو، سپرو، )سپاهیانو    پـټهڅلور  د    لښکر  یوه ورځ سلطان میلینډا له ښاره دباندې ووت چې د خپل ستر او پیاوړي   -۱۰

له وړاندې کولو او کتنې وروسته پاچا چې تل   شمـــېـــروکړي. د پوځي قطعاتو د  هنـلید (غیشي ویشتونکو او پلیو سرتیرو

ه  وراش  سره او یا له دغو محترمانو   کې 14په سفسطې او سوفسطایي گرۍ غوښتل ئـې اوږدو جدلي مباحثو ته لـېـواله وو، 

آسمان ته وکتل او بیا ئـې خپلو وزیرانو ته وویل :   ئــېپورته  (ددې لپاره چې د ورځې وخت ځانته څرگند کړي) نو وکړي

رته ښار ته لاړ سو؟ آیا دلته کوم عالم شته؟ که  ــېــده، څه به وکړو چې دوني وختي ب هنـه ځواډېــــرلا تر اوسه  خو  ورځ " 

ان   )د کومي ډلې استاد وي  مریدانووي او یا د  شیخ د دینیا برهمن وي، یا د کوم فکري مکتب یا  ،کوم لالهانده ښوونکی

 راحل کړي؟    شکاکیتداسې څوک به پیدا سي چې زما  (15رسـېـدلی وي هم تر عالي مقامه که د ارهټ او ستر بودا

 

د  ،(16پورا نـا که سه په) -دیني عالمان شته  هنـشپږ ت -اې پاچا!  " پنځو سوو یوناکانو سلطان میلینډا ته وویل : بیا  نو -۱۱

تها)  ،(18مکښلي   /مکخلي)  17غوایانو د غوجل  زوی، د    (بیلـ ـټها)میرمن  د    (20یـه اسـڼـگـ)له قبیلې څخه،    (19ناته )د    (نیگــ ـن 

زښت نامتو بنسټ ایښودونکي دي چې ډلې ډلې  ودوی د فکري مکاتب . (22هنـپکودهه کک کای)او  (21اجیتا ) جامو د ویښتانو

 
گان    -   14 ویتندس  او  گانې  ته  دي :  Lokâyatas and Vitandasلوکایه  دا  راغلي  اقوالو کې چې  پالي  نورو  په   .Kullavagga V, 3, 2; 

Aňguttara III, 58, 1; Sumaňgala Vîlâsini, 96, 247    پارگراف کې. همدا شان وگورئ :    ۲۲پاڼې په    ۱۷او هم دWeber, 'Bhagavatî,' 

II, 246; Muir, 'Sanskrit Texts,' III, 95; Deussen, 'Das Vedânta-System,' 310. –  لیکوال 

ددې معنی د   (له تخنیکي اړخه). په انگلیسي کې داسې وییکی نــۀ شته چې د پالي له دغــۀ لغت سره دې هم معنی وي. Samanaسه مه نه  -  15

دوی کې  برهنمانو د بنسټیز قانون له مخې هغه دینپاله چې گوټناستی نــۀ وي. په دې کې هغه غټه شمــېــره راځي چې بودایي نــۀ ول، همدا شان 

کسان هم راځي چې سره له دې چې برهمنانو ول خو بودایانو یا جینانو سره یو ځای شوي ول او هغوی هم راځي چې له دین سره ئــې همغږي    هغه

حال کې   نــۀ درلودله. سمنه گان یوازې د باران د ورښت پر مهال په یوۀ ځای کې دمه کــېــږي نور پاتې ټول کال له یوۀ ځایه بل ځای ته د تگ په

ه  لالهانده دي او خپل ځانگړی لید لوری ترویجوي. اړینه نه ده چې دا اصطلاح دې یوازې او منحصراً زاهدانو ته وکارول شي؛ دوی معمولاً جر

 لیکوال   -یا مجردان وي 

16 - Pûrana Kassapa 
. دغه شپږ واړه استادان له  gala, p. 143ňSumaدی ځکه په همدغــۀ نامــۀ یادېــدۀ چې د غوایانو په غوجل کې زېــږېــدلی وو. وگورئ  -  17

 لیکوال –همعصره ول نو ځکه له میلینډا پینځه سوه کاله مخکې تــېــر شوي دي  بودا سره 

 
18 - Makkhali of the cowshed 

19 - Nigantha of the Nâta clan 

20 - Saňgaya the son of the Belattha woman 

21 - Agita of the garment of hair 

22 - Pakudha Kakkâyana 
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 5تر 5 له :د پاڼو شمیره
 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه در افغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 
 
 
 

ته ووایه او  ویخورا زیات درناوی کوي. یا لویه پاچا! لاړ سه، خپلې ستونزې د ئــېمریدان او اورېدونکي لري او خلک 

 .23حل شي مو به هنـستا شکو

 

په وسلو سمبال  په خپلې پرتمینې یو ځای  همدا ول چې سلطان میلینډا د پنځوسو یوناکاگانو په بدرگې له ندیمانو سره -۱۲

سلامونو وروسته په   هناستوگنځي ته لاړ، له تعارف او دوستا  (که سپه  انـپورا)بگۍ کې چې آسانو کشوله کښیناست او د  

واکمن  نړۍ    ښاغلی که سه په! د  " :پوښتنه ئــې وکړهادب ورڅخه لـېـرې کښیناست. د کښـېـناستلو په حال کې وو چې    ډېــــر

 " څوک دی؟

 " ستره پاچا، ځمکه ده چې پر نړۍ واک چلوي! " 

 

 24دوزخ (ا ویکي)کسان دې د  شمـــېـــرکه ځمکه پر نړۍ واک وچلوي، څنگه کـېـدی شي چې یو  !که سه په ښاغلیخو  " 

 ( ۵) " د ځمکې له محیطه دباندې ووځي؟ به څنگههغوی  یعنیته لاړ شي، 

 

 نوربیا 

 ې نوکله چې په دې ډول خبرې وشو
 

   کلین : قدرمنو لوستونکو! دا هم د ښاعلی رحمت آریا د آرشیف یادونه: 

 
داسې ښودل  کې   tasattuâAgد پیلنیز پاراگراف انعکاس دی چې په آگه ته سه ټو  D. 2(phala -aňňmaâS(فاله  –دا ټول یوازې د سامڼه  -  23

سره ویني. او ادبي غلا د همدغو لرغونو نومونو د ساتنې په شان غیر هنري ده، دا شرحه نــۀ ده ورکړل    سوفسطایانو  ړوشوي چې له دغو شپږو وا

بودایي رومان لیکونکي څخه دا پوښتنه   ــۀشوې چې دوی د پینځوسو کالو په اوږدو  چــېــرې دوه ځله زېــږېــدلي دي. یو څوک زموږ له دغــۀ ښ

ور  نــۀ کوي کله چې تاسو د بدعت او روافضو خبره کوئ د ریشوي نومونو په پــېــژندنې کې مو ولې په تأریخ لیکلو کې د حقیقي اشخاصو په ظه 

دی او له داسې یوۀ ماهر او نامتو لیکوال څخه   او پــېــښــو کې دا ځلانده او روښانه تــېــروتنه کړې ده؟ کتاب په ټوله کې په ادبي مهارت سمبال

  ۱۵او   ۱۳دداسې یوې لویې تــېــروتنې هیله ناشونې ده؛ د نومونو ددغــۀ تناظر لپاره نور دلایل شته چې په هکله ئــې باید فکر وشي. وگورئ : د 

پاراگراف راغلی وي چې د لسم   ۳۷ -پاراگراف پورې  ۳۶ تر ۱۵پاڼو یادښتونه. ښایي پینځلسم پاراگراف په لسمې پاڼې پسې راغلی وي او بیا له 

 لیکوال   –پاراگراف په پای کې ئـې مشرحه تفسیر راغلی دی 

)ښایي د ساکن او بې څپو په معنی وي(. له ځمکې دباندې دداسې دوزخ یادول د پاملرنې وړ دی.  دغــۀ نامــۀ ته په کتنې   Avîkiاوي کي  -  24

لا  Spence Hardyکې ومومي. سپنس هاری  Lokântarikaښایی څوک گومان وکړي چې ښایي دغه دوزخ به د شرحې له مخې لوکانتریکه 

نــېــغ اوۀ سوه مایله لــېــرې پروت    Bo Treeتر ونې لاندې    ، کې د بو Budh Gâyâاویکي دا دوزخ په بودگایا  د  دوني وړاندې ځي چې وایي 

چې کــېـدی شي د ځمکې په محیط کې وي. خو په پالي متنونو کې چې تر اوسه چاپ شوي دداسې یوۀ موقعیت په   (Manual, p. 26)دی وگورئ 

. دا  Kullavagga VII, 4, 8; Aňguttara III, 56; Gâtaka I, 71, 96; Paňka. Gati Dîpana, 20هکله څه نــۀ دي ویل شوي. وگورئ : 

ئــې په منځ کې نــــۀ شته. له داسې یوۀ شهیر عالم   په لسمې پاڼې کې د دوزخونو لیست دی، خو اویکي Sutta Nipâta IIIد دریمې نیپاتې سوټا 

تــېــروتنه نا شوني ده نو ځکه بل دلیل ورته لرو چې موږ باید ددغو څانگو په هکله   هڅخه چې پوهه ئــې په نورو ځایونو کې څرگنده ده داسې یو 

 لیکوال -فکر وکړو  کوم متبادل
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